
DOMOVINA 
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 

IN LANGUAGE ONLY A M E R I C A N H O M E 
SLOVENIAN MORNINQ 

DAILY NEWSPAPER 

NO. 204 
CLEVELAND, OHIO, FRIDAY MORNING, AUGUST 28TH, 1936 LETO XXXIX. — VOL. XXXIX. 

Ves narod vabljen na Baragov dan! 
Podvojitev nemške armade ponovno 

ogroža mir v Evropi. Desperatni boji 
med komunisti in fašisti na fronti 

London, 27. avgusta. Ukaz 
nemškega diktatorja Hitlerja, 
da se mora nemška armada 
podvojiti v številu, je zanesel v 
tabor socialistov in komunistov 
strah in grozo, obenem pa despe-
raten odpor. 

Evropski položaj, ki je že itak 
skrajno nevaren, se je še poslab-
ša1, ko je Hitler odredil, da mo-
rajo nemški vojaki v bodoče slu-
žiti dve leti pri armadi namesto 
enega leta kot je bila dosedaj 
navada. 

Ves mednarodni konflikt med 
fašisti in radikalci je dobil novo 
l i c e z dekretom Hitlerja. Brez 
vsakega vprašanja je, da Hitler 
ne bo dolgo čakal, ko bo napadel 
Francijo, ki je zadnje mesece 
dobila socialistično vlado.-

Kot se poroča iz Berlina je dal 
Hitler svoj ukaz, ker Rusija ne-
prestano pomnožuje svojo ar-
mado. še nedavno tega je Stalin 
odredil, da se ruska armada zvi-
s a za po] milijona mož. 

Hitler dolži Rusijo, da se pri-

d e k ? ' a U a V ° l n o z N e r n č i . i ° - S v ° J e t zti pc-množitev nemške 

armade opravičuje s tem, da mo-
ra biti Nemčija pripravljena, ko 
ima zelo nevarnega soseda ob 
svoji meji. 

Bojijo se pa tudi francoski 
socialisti, ki računajo, da bo 
imela nemška armada v letu 
1937 nič manj kot 1,200,000 mož 
pod orožjem, dočim šteje f ran-
coska armada danes le 605,000 
mož. Poročila iz nemških virov 
pa pravijo, da nemška armada 
v prihodnjem letu ne bo štela 
več kot 750,000 mož. 

Ruska armada šteje danes 1,-
800,000 mož in je največja ar-
mada danes na svetu. Franci ja 
ima pogodbo s sovjetsko Rusijo, 
da pride Rusija Franci j i na po-
moč v slučaju, je napadena od 
Nemčije. 

Medtem se pa poroča, da so se 
začela med Franci jo in Anglijo 
pogajanja, da se preprečijo na-
daljne brutalnosti, ki se dogaja-
jo v španski civlni vojni. Fran-
cija in Anglija sicer ne bosta 
skušali ustaviti civilno vojno v 
Španiji, pač pa jo samo oblažiti. 
Evropski diplomati v Madridu 
se te dni tozadevno posvetujejo. 

Papeža skrbi španska ci-
vilna vojna 

Rim, 27. avgusta. Papež P i j 
• :'e tako silno zbolel iz žalosti 

r a d i prelivanja krvi na špan-
skem, da se kardinali bojijo, da 
ne bo mogel več hoditi. Papež 
je spolni 1 31. maja svoje 79. le-

Vest o bolezni papeža se je 
raznesla ko so se vršile pripra-
ve, d a se vrši izredna služba 
»ožja v katedrali sv. Petra za 
katoliške duhovne in redovnice, 

i so bili umorjeni na španskem, 
ceraj j e imel papež tri ure 

£o konferenco z državnim 
tajnikom kardinalom Pacelli gle-
de Položaja na Španskem. Po 
konferenci je bil tako utrujen, 
d a se ni mogel premakniti. 

Am e 
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Marv 

Smrtna kosa 
v nedeljo se je peljal z neka-

k i m i pri jatelj i Paul Perdock v 
t r e!v°n- Na potu je njih avto 
.ieriCil-V n e k e g a druzega. Paul 
kat 1 P r i t e m t e ž k e P ° š k o d b e > 
g e j ' e i l m je včeraj z ju t ra j podle-

v m e s tn i bolnici v Akronu. 
češk j j e b i l s t a r 5 3 l e t ' d o m a i z 

odkoder je prišel v 
„ r ? l e t a 1 9 0 5 - Zapušča so-

y
 Jn dve hčeri, Helen in 

greb ' V d o m ° v i n i pa brata. Po-
iz h i t o V ? 1 v P° n d e l J ' e k z ju t ra j 
Rd v ° S t i n a 1 5 9 2 9 S a r a n a c 

nori C f r k e v Marije Vnebovzete 

» S i A a e u a t F - S v c l c k ' 
. J K eniu mirna ameriška remija! 

Pokojninska zadeva 
v državi Ohio plačuje sedaj 

V e ^ n i Pokojninski urad nekaj 
sta 0 t osebam mesečno 
d o b ° S t n ° p o k o J ' n i n o - T e o s e b e 

. . . 1VaJ'o vsak mesec $2,100,000, 
y nekaj v e č k o t $25;000,000. 

C l n a tega denar ja dobi drža-
v a od prodajnega davka. 

"Najfinejši most" 
V sredo popoldne je bil 

izročen javnemu prometu 
in posvečen najnovejši 
most v Clevelandu, ki vo-
di od Lorain Ave. preko 
Rocky River. Most je naj-
novejše jeklene strukture, 
modeliran po konkretnih 
mostovih in je nekaj po-
polnoma novega v mosto-
vnili zgradbah. Veljal je 
$550,000. Generalni taj-
nik clevelandske federaci-
je Mr. Lenehan je vzidal 
pri otvoritvi v most častno 
priznanje inženirju in de-
lavcem, ki so most zgra-
dili. Nas posebno veseli, 
ker se je zgradil ta naj-
finejši most, kot so ga na-
zvale vse pristojne avtori-
tete, pod vodstvom in nad-
zorstvom našega sloven-
skega rojaka, divizijskega 
inženirja od State High-
way Department, Mr. Lou-
is Drašlerja, ki je tudi v 
resnici lahko ponosen na 
svoje delo. Most je bil ja-
ko potreben, in ne bo sa-
mo koristen ljudem v oko-
lici, pač pa tudi pravi ok-
ras mestu in okolici. Mr. 
Drašler je dobil nebroj 
priznanj za svoje mojster-
sko delo. 

o 

Zadni 
Letošnji davki 

ji čas, da plačate davke 
J e oo 11. septembra. Pričakuje 
' I 6 ' d a b o znašala vplačana svota 
$27 0oo,000. Dosedaj se je na 
pralo sele $12,000,000. 

Radio program 
V nedeljo 30. avgusta bo Hr-

vatski radio klub začel z odda-
janjem hrvatskega radio pro-
grama na postaji WJAY. Pro-
gram se bo začel oddajati ob 5. 
uri popoldne. Oznanjevalec bo 
poznani Mr. Nick Herak. 

Posebni busi 
Vsi posebni busi za nedeljski 

Baragov dan bodo čakali opol-
dne pred slovenskimi cerkvami. 
Busi za Collinwood preko mosta 
bodo pa čakali pred Turkovo 
dvorano na 16011 Waterloo Rd. 
— Mary Lušin, voditeljica. 

Letošnji p r i d e l e k bo 
skoro enako obilen 

kot lanski 
Washington, 27. avgusta. Eko-

nomisti poljedelskega oddelka 
vlade prerokujejo, da bo znašal 
letošnji pridelek na farmah sko-
ro toliko kot lansko leto. Nobe-
nega pomanjkanja se ni bati. 

Sicer je resnica, da bo krme 
za živino precej manj radi suše 
v osrednje-zapadnih državah, to-
da kar se tič,e drugih pridelkov 
bo vsega dovolj. Letina bo le za 
tri odstotke manjša kot je bila 
lansko leto. 

Ker se pa letos pričakuje, da 
bo eksport živil manjši kot je 
bil lansko leto, omenjeni t r i je 
odstotki ne pridejo v poštev. 

Res je tudi, da bo letos manj 
govejega .in telečjega mesa radi 
suše, toda v istem času prihaja 
na t rg več prešičjega mesa in 
jagnjetine. Tudi je letos za dva 
odstotka več perutnine. 

Mleka bo letos manj za neka-
ko pet odstotkov. Letošnji pri-
delek poznega krompirja se ra-
čuna na manj kot 300 milijonov 
bušljev, dočim se ga je lansko 
leto pridelalo 387,000,000 bušlov. 

i o-

Nov bulevard skozi nasel-
bino odprt 

v soboto bodo izročili javne-
mu prometu nov bulevard, ki te-
če ob Erie jezeru, deloma skozi 
slovensko naselbino. Bulevard 
je sedaj gotov od vzhodne 9. ce-
ste pa do 55. ceste, in bodo avto-
mobilisti lahko rabili lepo cesto 
od sobote naprej. Bulevard so 
zgradili WPA delavci. Včasih 
jih je bilo do 9000 na delu, med 
njimi mnogo Slovencev. Veljal 
je $3,000,000. Delo se vrši še 
naprej, ker bodo bulevard po-
tegnili prav do 72. ceste, k jer se 
bo združil z Lake Shore bule-
vardom. Ni sicer to prvovrstna 
javna cesta, toda jako ugodna 
za avtomobiliste. St. Clair Ave. 
bo radi tega bulevarda mnogo 
razbremenjena. Bulevard je 50 
čevljev širok. 

o 
Hčerka dospela 

Preteklo nedeljo sta dobila 
obisk tetice štorklje Mr. in Mrs. 
John Najniger, 14218 Thames 
Ave. Za spomin je pustila zalo 
hčerko prvorojenko. Mati in de-
te se nahajata v Womans bolni-
ci. Dekliško ime matere je bilo 
Haffner . Iskrene čestitke star-
šem kotu tudi Mr. in Mrs. Math 
Haffne/r, ki sta tz?opet postala 
stari oče in stara mati! 

Ilirija mlajša 
Radi koncerta, ki se vrši 6. 

sepetmbra ima pevski zbor Iliri-
ja mlajša pevske vaje in sicer 
v pondeljek 31. avgusta, v sre-
do 2. septembra in v četrtek 3. 
septembra. Starši, pazite, da 
bodo vaše hčerke in sinovi red-
no pri va jah! 

Pogreb Mrs. Berčič 
Pogreb Mrs. Frances Berčič 

se vrši v soboto ob 10. uri zju-
t r a j iz Louis Ferfolia pogrebne-
ga zavoda. N a j px'ipomnimo še, 
da je bila Mrs. Berčič sestra 
ranjke Mrs. Glicker. 

Cene sladkorju 
Velike čistilnice sladkorja v 

New Yorku in Philadelphiji so 
včeraj znižale cene sladkorju z,a 
10 centov pri 100 funt ih 

Slovenci imamo svoj dan v 
nedeljo v krasnem P u r i t a s 
Springs parku na zapadni stra-
ni Clevelanda. Park je si jajno 
opremljen za vso postrežbo in 
zabavo. Organizacija Jugoslo-
vanskega kulturnega vrta prire-
di tam v nedeljo svoj izlet v ko-
rist olepšave Jugoslovanskega 
kulturnega vr ta in postavitve 
nadaljnih spomenikov v našem 
kulturnem vrtu. 

Naš najbolj odlični ameriški 
Slovenec, škof Baraga, sameva 
sedaj v Kulturnem vrtu. Dobil 
bo v kratkem družabnika v spo-
meniku srbskega velmoža, pes-
nika in učitelja naroda vladike 
Njegoša. 

Kmalu potem bomo postavili 
v Kulturni vrt našega primor-
skega slavčka Simona Gregor-
čiča in duševnega velikana pisa-
telja Cankarja. Ako pridejo še 
drugi naši velmožje v naš Kul-
turni vrt, je odvisno od naroda 

njegovega zanimanja. m 
jugoslovanski Kulturni vrt bo 

najlepši izmed. vseh kulturnih 
vrtov v Clevelandu, pravi ponos 
naroda in v čast mestu Cleve-
landu, kadar bodo vsa dela, ki so 
sedaj v teku, pravilno izvršena. 

Da pospešimo ta dela apelira-
mo na narod, da pride na pomoč. 
Lansko leto je rtu rod se odzval 
stcprocentno, ko je pri hitel na 
Baragovo slavnost. In tudi to 
nedeljo vas pričakujemo, da se 
odzovete. 

V nedeljo pridejo tudi prvič v 
promet krasne razglednice Ju-
goslovanskega kulturnega vrta, 
ki kažejo ves vrt in obenem slike 
štirih spomenikov naših velikih 
mož, s katerimi se lahko pona-
šamo pred Amerikanci. 

Podrobni program glede izle-
ta v Puri tas Springs park v ne-
deljo ste že čitali ali pa dobite 
podrobnosti v našem časopisju 
jutri , čast naroda zahteva, da 
se [kar najbolj številno zglasimo. 
Vsa ameriška javnost nam gre 
drage volje na roko. 

Ponovno tudi povdarjamo, da 
je vodstvo Puritas Springs par-
ka podarilo park nam Slovencem 
za nedeljo. Nobene najemnine 
ni treba plačati. Poleg tega pa 
imajo vsi otroci zastonj zabavo 
v parku, ko se bodo lahko vozili 
na raznih aparatih brezplačno 
do 4. ure popoldne. Za podrob-
nosti prosimo, da citate sobotni 
časopis. Narodna čast zahteva, 
da se zglasite v nedeljo.. 

o 

Delavci za Baragov dan 
V nedeljo dopoldne ob 9. uri 

naj bodo vsi oni, ki bodo delali 
na velikem Baragovem dnevu v 
Puri tas Springs parku zbrani 
pred staro šolo sv. Vida, da se 
skupno odpeljejo v park. 

o 
Brez licence 

Več kot 2,000 voznikov avto-
mobilov v državi Ohio je letos že 
zgubilo svoje licence na podlagi 
nove avtomobilske postave. Nih-
če teh voznikov se ni dosedaj še 
pritožil. Nova postava določa, 
da zgubi vsak voznik avtomobila 
licenco, če je bil spoznan na sod-
ni j i krivim, da je vozil v pija-
nem stanju, ako je pobegnil od 
mesta nesreče ali če bi avtomo-
bil v kriminalne namene rabil. 

Iz bolnice 
Iz bolnice se je vrnil Mr. Jos. 

Ponikvar, ki se sedaj zdravi na 
svojem domu, 1030 E. 71st St. 

Zed. države zahtevajo 
od Španije popolno 

svobodo morja 
Washington, 27. avgusta. Vla-

da Zedinjenih držav je danes 
zahtevala od španske vlade po-
polno svobodo morja in da ima-
jo ameriške trgovske ladije po-
polno pravico voziti v pristani-
šča, ki so v oblasti upornikov to-
liko časa, dokler španska vlada 
ne bo zmožna uspešno blokirati 
dotična pristanišča. 

Zedinjene države so bile že 
od nekdaj zagovornica popolne 
svobode na morju. Ameriški po-
slanik v Madridu je povedal 
Španski vladi, da ameriška vlada 
ne more priznati akcije španske 
vlade, ki je izjavila, da so doti-
čna pristanišča zaprta. Zaprta 
morejo biti le, če so uspešno blo-
kirana, česar pa sedanja špan-
ska vlada ni zmožna storiti. 

Ameriški odgovor je prišel, 
potem ko je prej zunanji mini-
ster španske izjavil, da raatra 
španska vlada pristanišča v ro-
kah upornikov kot "vojno zono," 
in da tujezemske ladje ne sme-
jo v dotična pristanišča. 

Vsak poskus Španije ovirati 
prorto pot ameriškim trgovskim 
parnikom bo smatrala ameriška 
vlada kot za sovražno dejanje in 
bo tako. tudi nastopala, poleg te-
ga, da bo zahtevala odškodnino 
za vsak slučaj. 

o 

Pozor! 

Vatikan sporoča o ponovnih grozotah 
civilne vojne v Španiji. Stotine škofov, 

duhovnov in učiteljev u m o r j e n i h 
Rim, 27. avgusta. Vatikanska 

država je dobila včeraj avtenti-
čna poročila o nezaslišanih gro-
zotah, ki jih počenjajo komu-
nisti v Španiji napram katoliški 
cerkvi. Uradni časopis vatikan-
ske države Osservatore Romano 
prinaša včeraj detajlna poroči-
la. 

V Rim je dospelo zadnje čase 
mnogo španskih beguncev, ki 
pripovedujejo o početju komuni-
stov, kar so videli na lastne oči. 
Nič manj kot 222 katoliških uči-
teljev-redovnikov je bilo bar-
barsko umorjenih v Barceloni. 

Komunisti so v mestu Premio 
de Mar požgali cerkev, barbar-
sko ubili pet redovnikov in are-
tirali vse ostale redovne brate. V 
Cambria so prisilili komunisti, 
da so morali vsi redovniki in re-
dovnice se preseliti na neki par-
nilc, katerega so pozneje zažga-
li. 

V Vatikan so dospela tudi po-
ročila, da so bili umorjeni kato-
liški škofje v mestih Segovia, 
Siguenza, Barbastro, Jaen in 
Lerida. Nekaj škofov so umo-
rili s-sekirami, eden je bil ustre-
ljen, enega so pa živega zažga-
li. 

Dragocene katoliške knjižnice 
z milijoni zgodovinskih knjig, so 
bile požgane. Milica je sicer 
skušala v mnogih slučajih pre-
prečiti d ivjanje komunistov, to-
da največkrat je prišla prepo-
zno. 

Stotine redovnic, ki so dolga 
leta živele v samostanskem za-
tišju ali pa ki so stregle bolni-
kom, je bilo napadenih, posilje-
nih, brutalno pretepanih ali 
umorjenih. Druhal se navadno 
napije, nakar začne uganjati 
svojo orgije. Položaj v Španiji 
je nepopisno tragičen. 

Drill teamom, ki bodo nasto 
pili v nedeljo v Puri tas Springs 
parku, se naznanja, da naj bo 
do na mestu v parku najkasne. 
je ob 1:45 popoldne. Parada se 
začne pomikati točno ob 2. uri, 
torej bodite vse točne! Zbirali-
šče je v parku na zapadni stra-
ni pri "Roller rings." Katere 
ne greste z avtomobili, se vam 
priporoča, da se peljeta t j a s po-
sebnimi busi, katere dobite pri 
svojih cerkvah. Vozne listke mo-
rate takoj danes dobiti pri Mr. 
Joe Grdina. Prihranile si boste 
mnogo skakanja in iskanja po 
cestnih železnicah, ako se pelje-
te t j a z busi. Kako priti t ja , ako 
ce peljete zasebno, boste pa lah-
ko brale v poročilu ta jnika Kul-
turnega vrta. —• Albina Novak. 

—„ o 
Sweeney in Davey 

V političnih krogih se poroča, 
da je kongresman Sweeney baje 
obljubil, da bo podpiral gover-
nerja Daveya za ponovno izvo-
litev. Toda Sweeney o tem ni-
česar ne ve. Toliko je pa gotovo, 
da se pletejo razni politični na-
stopi, o katerih bomo podrobne-
je zvedeli po Delavskem dnevu, 
ko ' bo predsedniška kampanja 
prišla v svoj polni t ir . 

Glede pokojnine 
Zastopniki kompanije cestne 

železnice v Clevelandu in zastop-
niki uslužbencev bodo te dni vsak 
za sebe obravnavali vprašanje ' 
glede pokojnine unijskih usluž-
bencev pri cestni železnici. Kom-
panija plačuje pokojnino sedaj 
onim, ki so delali gotovo vrsto 
let za kompanijo in ko so dose-
gli starost 70 let. Zastopniki 
unije pa zahtevajo, da se pokoj-
nina začne s 65. letom. Toza-
devno se bodo sedaj vršile ob-
ravnave. 

Lep program za 
Baragov dan 

Ob 11. uri dopoldne bo 
v cerkvi sv. Vida slovesna 
sv. maša s pridigo, katero 
bo imel Rev. Matija Jager. 
Sv. maše naj se udeležijo 
vsi v narodnih nošah. 
Potem pa odpeljejo busi 
izpred naših slovenskih 
cerkva nekoliko prej kot 
ob 12.30. Vsi busi se zbe-
rejo najkasneje ob 1. uri 
pred cerkvijo sv. Vida. 
Točno ob tej uri je odhod 
v Puritas Springs park. 
Nikogar se ne bo čakalo. 
Ob 2. uri je začetek pro-
grama, katerega bo otvoril 
predsednik Kultur, vrta, 

Mr. A. Grdina. Njemu 
sledi pozdravni govor žu-
pana Burtona. Za njim 
govori Most Rev. McFad- • 
den. Glavni slavnostni go-
den. Glavni slavnostni go-
go Breti iz Lemonta. On 
govori v slovenščini. Čast-
ni kanonik Rt. Rev. Oman 
bo pa govoril v anglešči-
ni. Nadaljne pomembne 
govore bodo imeli Rev. Po-
nikvar, Rev. Bombač in 
Iiužnik ter drugi duhovni-
ki. Zanimiv bo govor na-
šega sodnika Hon. Frank 
J. Lauscheta, predsednika 
Kultur, vrtov Mr. Wolf-
rama in Mrs. Zwick, ki je 
tajnica Kulturnih vrtov. 
Prosi se ljudi, da so toč-
no na mestu, kajti busi ne 
bodo čakali. V parku bo 
vse preskrbljeno za jed in 
pijačo. Fina janje tina in 
mladi prašički vam bodo 
gotovo teknili. Priglasite 
se za vozne listke takoj 
danes. Dobite jih v uradu 

Kollandra, A. Grdina 
in Jos. Grdina. Vpraševa-
nje po vstopnicah je og-
gromno. Tekom progra-
ma nastopijo tudi pevski 
zbori in sledijo narodni 
plesi. 

o 
* Hoover, bivši predsednik, si 

je izjavil, da bo aktivno delova 
za izvolitev Landona. 

Uporniki zmagujejo na 
vsej španski fronti 

Lizbona, Portugalska, 27. av-
gusta. Uporniške čete pod po-
veljstvom generala Mola so za-
sedle Lozoyas pokrajino, odko-
der dobiva glavno mesto Madrid 
potrebno vodo. Obenem so upor-
niki zasedli tudi Rio Tinto po-
krajino, kjer se je upornikom 
podalo 17,000 oboroženih rudar-
jev brez odpora. V bližini 
Atienze je bilo včeraj 700 loja-
listo.v ubitih. Mnogo strelov na 
fronti lojalnih čet je padlo na 
francosko ozemlje v bližini Iru-
na. Francosko prebivalstvo je 
bilo prisiljeno bežati. 

1—o— 

Plače jeklarjev 
Iz New Ycrka se poroča, da 

;eklarski magnati tam študirajo 
icakšne posledice znajo imeti 
zvišane plače 450,000 jeklarskih 
delavcev v Ameriki. Statisti-
karj i kompanij pravijo, da če 
bodo zvišane plače delavcev, da 
e bo cena jeklu tudi podražila 
n posledica bo, da se jekla ne 

bo toliko naročevalo kot sedaj 
In delavci bodo zgubili, ker ne 
bo toliko dela kot ga je danes v 
jeklarski industriji . Jeklarske 
družbe bodo položaj natančno 
preštudirale predno pridejo do 
odločitve. 

o 
WPA delavci 

Na nekem polju v bližini 
Granger Rd., Garfield Heights, 
je pobegli zločinec SO-letni John 
Majewski napadel 20-letno Mary 
Lapinski, 10001 Sladden Ave. 
ilotel ji je storiti silo, toda de-
kle je kričalo, da se je slišalo 
pol milje daleč in WPA delavci 
v bližini so prišli na pomoč in 
tudi prijeli zločinca. 

Sloni na razstavi 
V soboto dospejo na Veliko je-

zersko razstavo t r i je veliki slo-
ni, ki se bodo kopali v jezeru za 
zrbavo posetnikom. Sloni se bo-
do kopali in proizvajali vsako-
vrstne trike v vodi. 

* Poljska vlada je izpustila iz 
zaporov ameriško državljanko 
Mrs. Atkinson. 

AMERIŠKA 
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Tudi se priporoča, da se ja-
vite, kateri hočete iti t j e , pri 
odborih za newburško okrož-
je pri predsedniku J . Resniku 
ali ta jn iku Anton Meljaču, ali 
pa pri Andre ju Slaku, da bo-
mo vedeli, koliko busov naro-
čiti. Busi vas bodo čakali pred 
SND na 80. cesti. Zglasite se 
do sobote, do opoldne. Voz-
nina bo malenkostna. Želeti 
bi bilo, da bi se vas toliko pri-
javilo, da bi napolnili n a j m a n j 
deset busov. Tore j kar leze in 
gre, vse v nedeljo na Baragov 
dan v Pur i t a s Springs park. 

Odhod bo točno ob eni uri 
popoldne. Zato bi bilo pripo-
ročljivo, da smo že opoldne 
pr ipravl jeni . Ako boste pozni, 
ne dobite prostora na busih in 
vam bo žal. 

Torej vsi na plan — na Ba-
ragov dan! J . Resnik. 

o 

Piknik udruge Hrv. doma 
Cleveland, O. — Udruga 

Hrv. Doma pr i red ju je svoj 
piknik ove godine na 30. av-
gusta na Pintar jevi f a rmi u 
Euclidu. Piknik počima u 10 
sati pri je podne i t r a j e do kas-
no u noči. 

Biti če pečene j a n j e t i n e 
kako i druge izvrstne hrane i 
dobre kaplj ice. Svirati če do-
bra glasba. 

Putokaz za one, koji idete 
sa ulično željeznico. Uzemite 
St. Clair Nott ingham karo do 
konca linije i tamo če vas t ruk 
dočekati. Koji potujete sa 
avtomobilom vozite se ravno 
po St. Clair Ave. do 260. uli-
ce i krenite na levo, za par ča-
saka budete na mjestu pikni-
ka. Koji potuje te po Lake 
Shore bulevardu, vozite do 260. 
ulice i tamo krenite desno i 
za par časaka budete na mje-
stu piknika. 

Pozivamo braču Hrvate, 
Slovence i Srbe, da nas posje-

Delovni councilman Novak 
O s lovenskem counc i lmanu Mr. J o h n N o v a k u , ki za-

s topa d r ž a v l j a n e 23. varde, k j e r biva p r e t e ž n a več ina Slo-
vencev, se malo sliši v ameriški javnosti , s č imur pa n i k a k o r 
ni povedano, da Mr. Novak ni na delu. Oni , ki dosti ne kr i -
či v javnost i , je veliko bolj deloven in uspešen ko t pa oni, 
ki t ako l jub i jo svoja imena nep re s t ano v časopisu . 

T e k o m svojega de lovanja v mes tn i zborn ic i od l anske-
ga novembra pa vse do 1. avgus ta , je vložil Mr. N o v a k v 
mes tn i zbornici večje število uspešn ih reso luc i j in predlo-
gov, ki so dobili splošno p r i z n a n j e ne s amo od s t ran i mes tne 
zbornice, pač pa tudi od s t rani d r ž a v l j a n o v po vsem mestu . 

Ena n a j b o l j važnih resoluci j Mr. N o v a k a v mestni 
zbornici je n jegova zahteva , da vpe l je d r u ž b a ces tne želez-
n ice na St. Clai r in Super io r Ave. p rogah , med 79. cesto in 
Pub l i c S q u a r e pe t -centno voznino . V ve l javo pr ide ta po-
s tava n a j b r ž 1. j a n u a r j a , 1937, a k o med tem pred log ne bo 
ve t i ran od župana B u r t o n a ali da bo vods tvo ces tne želez-
nice zah teva lo posebno p o g a j a n j e . V e n d a r Mr. Novak je 
vedel, da če pride n jegov p red log v vel javo, da bi delavcem 
v svojem okolišu pr ihran i l l e tno t isoče in t isoče dolar jev , ka-
te re po t ros i jo z drago vozn ino . 

Drug i j ako u m e s t e n p red log counc i lmana N o v a k a v 
mes tn i zbornici je glede r a z š i r j e n j a St . Clai r Ave. od 72. 
ceste do Whee lock Road . S t . Cla i r Ave. je na jbo l j p r o m e t n a 
žila v mestu, ne samo k a r se t iče po tn i šk ih avtomobilov, pač 
pa zlasti glede t r u k o v . S k o r o ves tovor , ka r ga vozijo avto-
mobili, gre po St. Cla i r Ave. Že p red petimi leti je admini-
s t rac i ja dognala p o t r e b n o razš i r i t i St. Clair Ave. do 72. 
ceste. To pa ne zados tu j e . P r o m e t je vedno bolj obširen in 
težaven, in N o v a k o v p red log za r a z š i r j e n j e St. Clai r Ave., 
ka r davkoplačevalce ne bo vel ja lo ničesar, je zelo na mes tu . 

Mr. N o v a k je tudi dognal , da je ulična razsve t l java na 
62., 63. in 64. cesti s e v e r n o od St. Clai r Ave. j a k o p o m a n j k l j i - t e u š t o večem broju. Za do-
va Vložil je reso luc i jo v mes tn i zbornici , v ka te r i zah teva , b r u p o dvorbu jamči — odbor, 
da se ta nedos t a t ek n e m u d o m a popravi . O b e n e m prosi Mr . ' 
Wovak vse' d r žav l j ane , ki mislijo, da n j ih ceste niso dovol jno 
razsve t l j ene , da mu to naznan i jo , da vpel je borbo, da se ne-
k a j nared i za do t i ene ulice. S a j smo lahko veseli, da imamo 
človeka pri mes tn i vladi, kater i se ne boji ob vsakem času 
nastopi t i in zah teva t i , ka r gre l judem ko t davkoplačeva l -
cem. 

Mr. N o v a k je tud i vložil predlog, da mes tna vlada ne-
m u d o m a n e k a j s tor i , da se znova t laka Addison Rd . od St . 
Clai r Ave. in t l ak med St. Clair Ave. in Supe r io r na 79. ce-
sti. T l a k a n j e na obeh teh ul icah je s k r a j n o zan ike rno , in 
s lab t lak povzroči mnogo p rome tn ih in osebnih nesreč . 
Brez dvoma je, da bo Mr. Novak zmaga l v svo jem bo ju za 
bol jše t l a k a n j e ulic v naši naselbini . 

N a d a l j n i .predlog counc i lmana N o v a k a se glasi, da se 
razšir i vogal na s eve rnem delu St . Clai r Ave. in v z h o d n e 
55. ceste. Vogal je tako daleč v t l akan na St . Clai r Ave., da 
povzroča vel ike p r o m e t n e težave, zlasti ob u rah , ki so pre-
ob ložene s p r e d m e t o m . Delo ne bi vel ja lo dosti , p o m a g a n o 
pa bi bilo av tomobi l i s tom, da se h i t r e j e p o m i k a j o n a p r e j in 
tud i pešco bi bili bolj varni na ulici. 

O m e n j e n i predlogi so samo n e k a t e r i izmed š tevi lnih 
pred logov in resoluci j , ka t e r e je doseda j vložil in zagova r -
jal counc i lman 23, varde pri mes tn i vladi ali v mestni, zbor-
nici. Napisa l i smo te vrstice, ke r je naša dolžnost , da po ja -
sn imo n a r o d u , k a j dela od na roda izbrani zas topn ik v n j ih 
kor i s t in n a p r e d e k . Od časa do časa bomo prinesl i še na-
da l j ne p o d a t k e glede de lovan ja ostalih naših counc i lmanov . 

M e d t e m pa vemo, da bo Mr . N o v a k u prav l jubo, če mu 
p r inese t e v n j egov dom vsako u v a ž e v a n j a v r edno pr i tožbo, 
da n a j d e vaš counc i lman pota in s reds tva , da vam pomaga , 
^o.t counc i lman je bil izbran, da sk rb i za n a p r e d e k 23. var -
de. A k o boste 7r n j i m sodelovali in mu razložili svoje t ežn je , 
mu bo mogoče vam pomagat i , ke r p o z n a m o Mr. N o v a k a kot 
e n e r g i č n e g a j avnega u r a d n i k a , ki z vesel jem pomaga vsem 
up rav i čen im p r o š n j a m . 

0 _ 

Tekma na Jutrovem 

Vsi na plan—na Baragov dan! 
Cleveland (Newburgh) , O.— 

Pr ihodn jo nedeljo pa gremo 
vsi Baragov dan v Pur i tas 
Springs park. Doma ostanejo« 
le tisti, kateri se s ramuje jo , 
da je bil škof Baraga Slove-
nec in katoliški duhovnik. To-
da kdor pa čuti le še k a j l ju-
bezni do svoje domovine, lepe 
Slovenije, do svojega milega 
materinega jezika in da smo v 
javnost i še bolj poznani, na j 
bo gotovo v nedeljo v Pur i tas 
Spr ings parku. 

Resnica je, da po škofu Ba-
ragi smo Slovenci v Clevelan-
du in po širni Ameriki v te-
ku enega leta bolj poznani kot 
v desetih letih pre j . Narod, 
kater i je ameriški javnosti po-

znan, ima več prilike zahteva-
ti svojih pravic kot pa narod, 
kateri je nepoznan. Marsika-
teri mlad Slovenec, kadar bo 
iskal boljše službe, bo v javno-
sti poznan, da je Slovenec. •— 
Zato pa ni prav, ako se neka-
teri iz nas norču je jo in so na-
sprotni ideji Jugoslovanskega 
kul turnega vrta. Morda bo 
n j im prav tako ali pa- še bolj 
koristilo, da so v javnosti po-
znani kot dober in zaveden na-
rod. Prav bi, pa bilo, da bi se 
vsi oni, ki so bili nasprotni 
spomeniku škofa Barage, spri-
jaznili z idejo in prišli v ne-
deljo k nam. S svojo nav-
zočnostjo boste tudi pripomo,-
gli, da se nasprostvo ublaži. 

V imenu Gospodinjskega 
kluba na Jutrovem, vabim vse 
žene in dekleta, da se udele-
žite balincarske tekme v ne-
del jo 30. avgusta. Posebno so 
vabljene sedanje in bivše čla-
nice kluba, ker za te imamo še 
posebej pr ipravl jeno, tako, da 
zagotovim, da ne bo nobeni žal, 
ka te ra pride. Tekma se pri-
čne ob eni uri popoldne. Pro-
sim, da to upoštevate, ker ho-
čemo biti točne. V s lučaju 
dež ja imamo vso dvorano na 
razpolago. Za na jbol j še ig-
ralke imamo lepe nagrade. Tu-
di bivša prvakinja , Rosi Ban, 
j e še posebej vabljena, da se 
udeleži tekme. Mogoče ji bo 
spet sreča mila, da zopet zma-
ga. Za vse drugo skrbi odbor. 

Prosi se vse delničar je in 
delničarke, da nas pridejo ta 
dan pogledat, ka j t i v tekmo 
gremo tudi Dolenjke, Goren.jke. 
Toda katera bo zmagala, je pa 
še vprašanje . 

Veš, Jaka, tudi tebi se šika 
enkrat t u k a j pokazat. Naša 
dekleta bi te prav rade spozna-
le. Večkrat slišim v p r a š a n j e : 
kakšen pa je tisti J aka? (Tak 
je, da se ga brez stolčka prav 
komod lahko nagledate ; njego-
va opomba). 

Ko bo tekma končana, potem 
gremo v spodnje prostore. Tam 
bo pa vsega dovolj. Tone Mi-
klavčič pravi, da bo tako na-
pravil, da bo za vse dosti za-
bave. To ni samo za ženske, 
ampak tudi vaše slabše polo-
vice n a j pridejo z Vami. Tudi 
naša Ančka n a j pr ipel je s se-
boj ka j fantov, ker potem bo-
mo gotovo zapeli t is to: P r e j 
pa ne gremo da,m. . . Ka j ne.? 

Torej n? pozabite diie 30. 
avgusta priti k Slovanski de-
lavski dvorani na Prince aye. 

Pozdrav vsem či ta tel jem te-
ga lista, ker brez n jega bi, 
vsa j po mojem mnenju , ne 
smel biti noben zaveden Slo-
venec. 

M. P., predsednica. 

Prijeten piknik 
Euclid,- O. — Sezona pikni-

kov se bliža h koncu. Kmalu 
bo zima in nič več se nam ne 
bo mogoče razveseljevati zu-
n a j v lepi naravi. 

Skupna društva naše f a re 
so sklenila, da se še enkrat 
poveselimo zunaj in sicer s 
prireditvijo piknika, ki se vr-
ši 13. septembra na pri jaznih 
Špelkotovih prostorih. Zastop-
niki in zastopnice se pridno 
pr iprav l ja jo , da bodo začeli 
skupa j nositi razne stvari, ker 
imeli bomo štant s suho ro-
bo in če ni drugače, pa še živo, 
da bo semenj kot v starem 
kra ju . 

S pomočjo našega marlj ive-
ga g. župnika A. Bombacha je 
zagotovljeno, da bo f ina zaba-
va in na jbo l j ša postrežba za 
vse. Ker bo ves dobiček v prid 
f a r e sv. Kristine, upam, da 
se bo občinstvo v kar največ-
jem številu odzvalo. 

Ne pozabite torej tega vese-
lega dogodka in rezerviraj te si 
dan 13. septembra samo za 
piknik skupnih društev f a re sv. 
Kristine. Pozdrav! 

F. Perme. 
o 

Maroko, odkoder je šinila 
iskra krvavega klanja 

v Španiji 
Španski vojaški upor, ki je 

razcepil deželo v dva tabora 
ter jo pahnil v s t rahotno me-
ščansko vojno, kakršne špan-
ska zgodovina še ni doživela, 
se je zanetil v garnizi jah špan-
skega Maroka in je odtod ko 
ognjeno mor je pl juskni l čez 
vso Špani jo. 

Melila 
V Melili, ki j e mesto s 55 

tisoč prebivalci, se je začel 
upor generala Francesca Fran-
ca. Mesto je na vzhodu pol-
otoka Fres Forcas in s toj i na 
golih brdih gričevja. Mesto se-
stoji iz za 30 m višje ležečega 
starega mesta in nižjega nove-
ga mesta z modernimi poslopji 
in palačami. V Melili je pri-
stanišče za izvoz rud in je 
mesto obdano z vencem utrdb. 

Lega mesta je nezdrava, 
podnebje naravnost morilsko, 
služba tu j ske legije je napor-
na. Melila je, v naspro t ju z 
drugimi maroškimi mesti, jako 
trezno mesto in je povsem vo-
jaško. 

Ceuta 
Ceuta po maversko: Sehta, 

je prav tako jako ut r jeno pri-
staniško mesto na severovz-
hodu španskega Maroka. Me-
sto stoji na ploščatem, ozkem 
vratu polotoka, ob vznožju s 
t rdn javo ovenčano in z obsež-
no bateri jo preta.knj.eno 194 m 
v i s o k o goro Acho (Monte 
Acho),. Z n j e je prekrasen 
razgled na m o r j e in maroško 
planoto. Ceuta ima maroško 
staro mesto in evropsko novo 
mesto in z valolomi zaščiteno 
pristanišče. Afriško sonce je 
hiše kar izsušilo. V me.težu 
ozkih, prepletenih ulic, v buj -
nem živžavu bazarskega dela, 
v pestri gneči l judi in plemen 
se izraža vsa oryenta lska pe-
strost, prelest in zuskost. Iz-
med 26,000 prebivalcev je na j -
več Berberijcev, Arabcev in Ju-
dov. Spanci so večinoma voja-
ki in uradniki. 

Ceuta spada k španski pro-
vinci Cadiz in leži prav na-
sproti G ib ra l t a r ju ; tako je 
Ceuta prav tako k l juč za vra-
ta v Sredozemsko mor j e ko 
Gibraltar . Kakih znamenito-
sti pa v Ceuti ni; k a j malo se 
j,e spremenilo mesto v 400 le-
tih, odkar je v rokah Špancev. 
V bojih zoper rifsjke kabile 
pod vodstvom Abd el Krima v 
letih 1923-25 je tvorila Ceuta 
izhodišče za španske yoj.ne uk-
repe. 

Tetuan 
Štirideset kilometrov južno od 

Ceute je Tetuan, glavno mesto 
španske Afrike. V to čudovito 
pravljično mesto prideš z vla-
kom ali pa z avtom po lepi cesti. 

K r a j mesta, ki je strogo zastra-
ženo, ima tujska legija kar me-
sto svojih vojašnic. 

Tejuan leži s svojimi 36 mi-
nerali sredi zelenih obronkov, 
čudovitih palmovih gajev, vino-
gradov in nasadov banan. Mesto 
je obdano z mogočnim obzidjem, 
4 stolpi in obokanimi vhodi in 
ima evropsko, arabsko in judov-
sko mesto. Prebivalcev je 45,-
0C0, največ je Berberijcev, Tua-
regov, Kabilov, Arabcev in 7,000 
je judov. 

Nikjer na svetu ni kakega 
orientalskega mesta, ki bi bilo 
tako po orientalsko lepo, krasno, 
divje, siromašno in skrivnostno 
kot je Tetuan. Vitki minareti 
se ko orjaške igle zabadajo v si-
nje nebo. V arabskem delu me-
sta kar mrgoli najbujnejše ori-
entalsko življenje. Tu so ba-
rantači, rokodelci, gonjači mez-
gov, vodcnosci, berači, glumači, 
krotilci kač, piskači, pripovedo-
valci pravljic, resni hodže, trušč 
fantalinov; vse na cestah in po 
czkih ulicah, ženske so vse za-
vite v bele rute in so zastrte; ko 
sence in strahovi hušknejo zdaj 
tu zdaj tam po temnih ulicah 
in izginjajo v hišah. Tu je tu,r-
bc.n, ondi častnik v kolajnah, 
tam čebljajoča Španka in spet 
berberska, skrivnostno se smeh 
ljajoča deklica. 

Številne stavbe s kupolami in 
t rdnjava Djebel Darsa, ki kra-
l ju je na pečinah iz rdečega pe-
ščenca: To je bu jna podoba Te 
tuana iz dalje. Tu biva sultanov 
namestnik Mulay Hasan Ismail. 
Prav tako ga častijo kot samega 
maroškega sultana. Tetuan je 
šele od leta 1926 zares španski. 
Dotlej so se pa vedno vnemale 
bojne iskre, . . 

Tanger 
je prav tako kakor Ceuta ob 
Gibraltarskem prelivu in leži 22 
km vzhodno od Capa Spartola 

Po pobočju golega pogorja se 
dviga in ima 50,000 ljudi. Pri-
stanišče je majhno, plitvo in je 
polno severovzhodnih vetrov 
Ceste so strme, hiše nizke in v 
maverskem sloga.' — Tanger je 
navzlic evropskemu vplivu še 
popolnoma orientalski. Pestra 
in neznansko tu ja je podoba te-
ga mesta. Razne banke, hoteli, 
palače, vladna poslopja in zaba-
višča so sicer porinila domačin-
ski del mesta v ozadje, vendar 
niso uničila romantičnega zna-
čaja mesta. Pristanišče je kar 
natrpano z mešanico afriškega 
ljudstva. Tu so črne, r jave in 
vseh vrst barv postave; in so 
turbani in rjavi, rdeči in črni 
fesi in veliki slamniki, kakršne 
nosijo Maročani, Beduinci in 
Tuaregi. 

Prav tik bogatih hiš mogočnih 
šejkov in španijolov sameva ne-
znanska beda. Tudi tu so žen-
ske v belih, valujočih ogrinjalih; 
njih nohti so živordeče pobarva-
ni in na nogah se jim svetlikajo, 
z zlatom vezeni šolnčki. šviga-
jo sem in t ja , noseč otroke v 
platnenih r juhah na plečih in 
vrče za vodo na glavi. Prava 
podoba davnih, svetopisemskih 
zgodb! 

In v tem Španskem Maroku, 
kjer je vse polno tujskih legijo-
narjev, kjer pripeka žgoče af-
riško sonce, k jer pustinjske sape 
sušijo bela mesta, k je r polje kri 
in strast hitreje in burneje ko 
drugod; v kraj ih, k j e r je vse v 
skrivnostih, pravljicah in ro-
mantiki : v teh kra j ih je general 
Francico Franco zasnoval trez-
ni, neromantični načrt za vsta-
jo, ki se je izcimila v najs t raš-
nejšo meščansko vojno, v grozo-
te, kakršnih ni bilo niti v Rusi-
ji. Uboga, lepa, sončna, prav-
ljična Španija! 

M* SLOVENSKA LOVSKA 
ZVEZA 

SLOVENSKA LOVSKA 
ZVEZA 

•• " " 

Iz urada predsednika SLZ 
Cenjeni solovci! Na podlagi 

sklepa zastopnikov lovskih klu-
bov, spada j očih k slovenski 
ovski zvezi, se ima vršiti pri-

hodn ja ali zadnja tekma v 
s t r e l j a n j u pr ihodnjo nedeljo. 
Tekma se vrši na strelišču 
Rainbow Hunting & Fishing 
kluba v Randall , O., na Gori-
škovih prostorih, Green road. 
Vsi klubi so prošeni, da to 
upoštevajo in da bo vsak klub 
na omenjeni dan, to je na 30. 
avgusta, poslal v boj 15 strel-
cev, kakor zahtevajo Zvezina 
pravila. Tako, mislim, bo na j -
aolje. Zvezina pravila govo-
r i jo tako in tako na j bo. Sicer 
ai jaz od svoje strani rad us-
tregel vsem, pa mi ni mogoče. 

S t r e l j a n j e na omenjeni dan 
se začne točno ob eni uri po-
poldne. Prošeni ste vsi klu-
bi, da pridete pravočasno. 

Ker že pišem, na j zapišem 

še tole. Red na streliščih bi 
moral biti za 99'< boljši, kot 
je sicer. Ne mislim nikogar 
žaliti, vendar, žalibog, moram 
to zapisati. Pojdi te no, fan t je , 
včasih pogledat na druga stre-
lišča mislim amerikanska. —• 
Tam boste videli, kako gre tam 
vse mirno in gladko napre j . 
Pri nas pa vse kriči, drug čez 
drugega in vsak hoče imeti pr-
vo besedo. To ni prav. Fan t je , 
bodite ponosni, da spadatV 
n a j bo že k temu ali onemu 
lovskemu klubu in kot taki ne 
pozabite nikoli, da spadate h 
klubu, katerega namen je po-
kazati gledalcem s t r e l s k o 
zmožnost. Skušaj te , da bo na-
rod z občudovanjem in pono-
som zrl na vas. 

Sprejmite vsi moj lovski po-
zdrav in na veselo svidenje v 
nedeljo. 

Jos. Lekšan, predsednik. 

Rainbow Hunting & Fishing Club 

Končno se je približala nede-
lja 30. avgusta, ko bodo fan t j e 
naše Slovenske lovske zveze po-
kazali na našem strelišču pri 
Gorišku v Randall, O., ka j zna-
jo in kdo bo izšel kot zmagova-
lec za letos. Apeliral bi na vse 
klube, da pripeljejo vse svoje 
člane, ki jih veseli streljati , da 
se jim da prilika, do katere je 
vsak upravičen kot član, brez iz-
jeme, če je dober strelec ali ne. 
Imeti moramo pred očmi, da je 
to le sport in nič drugega. Po-
tem šele bo več zadovoljstva in 
zabave pri tekmi. 

Vsi klubi na j torej vzamejo to 
za uradno vabilo od strani naše-
ga kluba in prcsi se vas, da ste 
točni, ker znano vam je, da se 
tekma prične' ob eni uri popol-
dne, da se bomo potem dlje za-
bavali skupaj po tekmi. Naši 
f an t j e se zelo pripravljajo, da 
bodo postregli vsem, lačnim in 
žejnim, z najboljšimi rihtami, 
ki se jih more dobiti ob takih 
prilikah. 

Zato ne pozabite, v nedeljo 
30. avgusta pri Gorišku. v Ran-
dall, O. in na svidenje. Lovski 
pozdrav, F. Krecic, ta jnik. 

IZ DOMOVINE 
—Smrt pod drevesom. Pri 

regulaci jah Mure je bil zapo-
slen tudi delavec Franc Bez-
jak iz Murskega Središča. Pri 
podi ranju drevesa je prišel po 
nesrečnem nak l juč ju pod pa-
dajoče drevo. Težko deblo ga 
je stisnilo k tlom. Prepel ja l i 
so ga v mariborsko bolnišnico, 
k j e r je pa kmalu nato izdihnil. 

—Dobovčani delajo sami ce-
sto. Prebivalci dobovške žup-
nije, kamor spadata cerkvici 
sv. Neže in sv. Jožefa na Ku-
mu gradi jo novo široko cesto, 
ki se začne dvigati takoj ob 
savskem mostu ali pri postaj i 
pri Trbovl jah. Cesta je na-
pravl jena že daleč v dolino. 
Prebivalci Dobovca so dolga 
leta zaman prosili oblastva, 
da bi se j im zgradila prepo-
trebna cesta, zato so se sami. 
združili in začeli cesto graditi . 
Ustanovili so gradbeni odbor 
in dobovški šo.lski upravi tel j g. 
Kmecl je cesto t rasiral . Kmet-
je so že do jeseni napravili nad 
2000 šihtov tlake. Banovina 
j im je priskočila na pomoč z 
denarno podporo. Sodijo, da 
bo cesta v enem letu dograje-
na. Poleti delo počiva, ker 
imajo kmet je doyolj posla na 
svojih posestvih, pozimi pa se 
začne spet redna t laka. 

—Tvornica vagonov v Bro-
du bo izdelovala orožje. Prva 
jugoslov. tvornica vagonov v 
Slavonskem Brodu bo razširi-
la svoje delovno področje še 
na izdelovanje orožja, munici-
je in eksplozivnih sredstev, v 
kolikor to ni izklj.učno pravi-
ca države. 

H Mg » ii ii i n ii ^ a 
Če verjamete al' pa ne 

mmmmm 
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Tri utve, tri račke, t r i bele 
gosi, so skupaj čebljale po cele 
noči . . . tako • bodo peli naši 
f an t j e v nedeljo zadej za 'Gori-
škovimi tepkami v Randallu in 
streljali lončene golobe. 

V nedeljo se bo odločilo, kdo 
bo fano nosil. Napol jo ima že 
Barbertonski klub, ampak se je 
še drugi t r i je klubi krčevito dr-
žijo. Jaz že naprej čestitam 
zmagovalcu, da ne bo treba po-
tem. 

Kdor ima čas, na j gre tje, bo 
dosti zabave. Fortune se je za-
obljubil, da ne bo ves dan nič pil, 
če njegov klub zmaga, torej se 

.ne ve, s kom bo držal, ker bo 
huda biti ves dan brez trošta. 

A 
Po okliče sta šla in župnik 

.jima j,e dal lepe nauke za volj-
no prenašan je j a rma . Med 
drugim tudi reče: 

"Zena mora biti možu pokor-
na in iti ž n j im povsod, kamor 
gre." 

"Tisto bo pa bolj nerodno," 
poprime nevesta, "veste, moj 
mož je p r i f t rogar in jaz ne 
bom povsod za n j im matal'ir-
la." 

D E K L E T A IN Ž E N E 
Sedaj je čas, da si, naročite fino moderno in ČISTO VOLNQNO "STERLING" 

SUKNJO ali SUKNJO iz KOŽUHOV IN E (FUR COAT) DIREKTNO IZ TOVARNE 
VELIKO CENEJE KAKOR BODO ISTE POZNEJE. 

Izberite si vašo suknjo sedaj• plačajte nekoliko takoj in drugo pozneje. Ker lfii 
ni mogoče vas vse obiskati, zalo vas prosim, da me pokličete, pišete ali se oglasite, da 
priciem po va,s in vas peljem direktno v tovarno, kjer si lahko izberete fino zimsko 
suknjo po. vaši volji in ceni. — Se vam priporočam. 

BENNO B. LEUSTIG 
M34 ADDISON ROAD Tel: ENDJCOTT 3426 



Ameriški odvetniki proti 
cirkus obravnavam 

Boston, 27. avgusta. Na zbo-
rovanju zveze ameriških odvet-
nikov, American Bar Associa-
tion, so padle včeraj ostre bese-
de kritike glede načina, kako se 
je vodila Hauptmann obravnava 
v državi New Jersey. Posebni 
odsek odvetnikov, ki je imel na-
logo predlagati razna izboljša-
nja v ameriški kriminalistiki, je 
enako ostro obsodil sodnika, ki 
je predsedoval Hauptmann ob-
ravnavi, državne prosekutorje 
kot privatne odvetnike. Vsi so 
pripomogli, da je iz Hauptmann 
obravnave nastal navaden cir-
kus, pravi report odvetnikov, ki 
predlagajo številne reforme, da 
se v bodoče ka j enakega ne zgo-
di več. 
Važna poslaniška mesta 

oddana po Rooseveltu 
Washington, 27. a v g u s t a . 

Predsednik Roosevelt je imeno-
val William Phillipsa, pomožne-
ga državnega ta jn ika v Wash-
ingtonu, za ameriškega poslani-
ka v Rimu. Phillips je eden naj-
bolj zmožnih ameriških držav-
nikov. Obenem se sporoča, da je 
resigniral a m e r i š k i poslanik 
Tesse Strauss v Parizu. Na nje-
govo mesto je imenoval predsed-
nik Alexandra Bullitta, ki je bil 
dosedaj ameriški poslanik v 
Moskvi. Kdo bo prihodnji ame-
riški poslanik pri sovjetski vla-
di se še ne ve. 

ANGIE'S CAFE 
6702 St. Clair Ave Kako kuje življenje 
Vabimo vse prijatelje 

in znance na domačo za-
bavo v petek večer, pa tu-
di v soboto in nedeljo. 
Igral bo Joe Russ orke-
ster. 

Postregle bomo z do-
brim 6% pivom in vinom 
ter s f i n i m prigrizkom. 
Pridite! 

Angie in Josephine 
Društvo Sv. Marije Magdale-

ne št. 162 KSKJ 
V soboto 29. avgusta se bom 

od 6. do 7. ure zvečer nahaja la 
v spodnjih prostorih stare šole 
sv. Vida v svrho društvenih za-
dev. Vse članice, ki j ih zadene, 
naj se gotovo zglasijo, da ne bo 
nobenih sitnosti kasneje. — M. 
Hoehevar. 

Po nemikem izvirnika K. Mar* 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Fresh Blue Valley 
Creamery Butter, lb. 39c 

Fresh Selected No. 1 
Eggs, doz 25c 

7 A. M. Coffee, lb 15c 
Fancy Dill Pickles, 

Qt. Jar 15c 
Lux or Life Buoy Soap, 

3 Bars 17c 
New Potatoes, 10 lbs. .29c 
Bananas, lb 5c 

SPECH FOOD STORE 
1100 E. 63rd St. 

MALI OGLASI 
Proda se 

mala slaščičarna v sredini slo-
venske naselbine ob prometni 
cesti. Se proda poceni. Pokliči-
te KEnmore 2447-W. (205) 

Dekle iz starega kraja 
dobi delo v restavrantu, da po-
maga čistiti v kuhinji . Nič ku-
hanja . Vpraša j te na 4017 St 
Clair Ave. (204) 

Delo dobi 
dekle za lahna hišna dela. Sta-
nu je pri družini. Dekleta na j • 
pusti jo naslov v našem uradu. 

(204) 

Pozor! 
Mi brusimo nože, škarje , brit-

ve in vse enako orodje. Točno 
delo in nizke cene! Se vljudno 
priporoča 

John Mostečnik 
1017 E. 66th Place (206) 

Ženska išče delo 
za gospodinjstvo. Iščejo se tudi 
dve sobi za stanovanje. Prine-
site naslov v urad tega lista. 

(205), 

" CHICKEN DINNER 
najbolj okusen, kar ste 
ga še kdaj imeli, se bo 
servi ral v 

! MARY'S RESTAVRA-
CIJI 

J (Mahnič) 
? na 3222 Lakeside Ave. 

nasproti Otis Steel tovar-
ne, in sicer 

V SOBOTO, 29. 
AVGUSTA 

Na razpolago bo sveže 
6% pivo in druga izvrst-
na pijača. Svirala bo do-
bra godba. Vabljeni so 
vsi prijatelji in znanci! 

NAZNANJAMO 
cenjenemu občinstvu, da. 
bomo servirali 
KOKOŠJO VEČERJO | 

v soboto večer 29. avgu-ji 
sta. Igrala bo fina godba. . 
Se priporočamo za obilen i j 
obisk. 
John in Louisa Flaišman 

6400 St. Clair Ave. j 
Kdo želi zamenjati? j 

Zamenja se hrani lna knjižica 
North American banke za hišo, 
za eno ali dve družini. Hiša na j 
jbi bila k j e vzhodno od N. Y. G. 
mostu v Collinwoodu ali k je na 
185. cesti. Naslov pove uprava 
tega lista. 

S A V E ^ 
' I R O N I N G T I M E 

AND 

M O N E Y 

V MAYTAG i 
1 \ W A Y / I 

i j p S i B y 
n ' w A H 

i i S S ^ f f ^ a ' H sa JBBpi 
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• Ncvi Maytag je "ikalnik 
katerega ste čakali, da 1 

izpopolnite domače perilo 
Zlika vse v polovico manj 
času kot na roko lika lep-
še in z manj truda. Lika 
tudi hlače, ovratnico in 
drugo. Kolenska ali .očna 
kontrola, z plutovino pod-
ložen valj. ki ga je iz-
umil Maytag, s mizo, ki 
je na tečajih. Oglejte si 
ga sedaj. 

LIKAMO 
ZA POSKI.ŠNJO 

ZASTONJ 

Jako lahka odplačila 

MANDFA HARDWARE 
15704 WATERLOO RD. 

KEnmore 1282 

ODPRTO ZVEČER 

Vzamejo se tu tli hranilne knjižice 
kot plačilo. 

"Da," je pravil mirza. "Hadž 
el,-mani je — karavana smrt i 
— je že na potu in tudi jaz 
bom potoval v W e r b e l o , da po-
kopi] em očeta na k ra ju , k j e r 
•le t r p e l H u s a i n . V Kerbelo pa 
ne moreš z menoj, zato bo tež-

slo, d a bi nas sp reml ja l v 
Hodramaut." 

"Zakaj bi ne smel v Kerbelo? 
Ker sem kr i s t j an? Tudi v 
Mekki sem bil, čeprav je krist-
janom prepovedana." 

" R a z t r g a l i bi te, če bi te 
spoznali ." 

"V Mekki so me tudi spo-
znali, pa me niso razt rgal i ." 

"Emir, pogumen človek si! 
Nikar ne misli, da bi ti more-
biti jaz iz verskih razlogov 
branil obisk v Kerbeli. Vem, 
da počiva moj oče v Allaho-
vih rokah, pa n a j s i j e njegovo 
truplo pokopano v Teheranu 
ali v Kerbeli. Ne potoval bi v 
Kerbelo ali v Nedžef ali v 
Mekko, k a j t i Mohamed, Ali, 
Hasan so bili l j u d j e kakor mi. 
Pa oče je želel, da počiva n je-
govo t rup lo v Kerbeli, oblju-
bil sem mu, da bom njegovo 
zeljo izpolnil, in izpolnil jo 
bom. In zato se bom pr idru-
ž i karavani smrt i . 

Ako želiš ostati ob moj i s t ra-
ni in potovati z menoj v Ker-
belo, te jaz ne bom izdal. Tudi 
» o j a hiša bo molčala. Toda 
m°-j i služabniki so drugačni . 
Drugega mnen ja so o preroku 
i" njegov veri. Ce bi te videli 
v Kerbeli, bi te izdali ali pa 
ubili." 

"Ne skrbi! Se bom že sam, 
Pobrigal za sebe^ 

Dejal si, da Sji poslal svoje 
im.etje nap re j čez mejo. K j e 
te Pr ičakuje ka ravana?" 

"Poznaš Kadhimen pri Bag-
dadu ?" 

'Kadhimen? Mesto Perzov? 
Poznam g a . Ob Tigrisu leži, 
konjska železnica veže K a d h i -

B a g d a d o m . " 
ki že bil t a m ? " 
B . l ! s e m - Tist ikrat , ko. sva 

J Pr i ja te l jem iz Inglistanti p.9.-
tovala po Tigrisu navzgor k 
Haddedinom." 

V K a d h i m e n u me p r i č a k u j e 
karavana. T u d i t r u p l o očeto.r 
V 0 ( ( i m a j o pri sebi." 

" S p r e m l j a l te bom do K a d -
h i m e n a . T a m bomo videli , 
k a j se bo dalo storit i . 

^ P a misliš, da boš varen v 
K a d h i m e n u ?" 

"Upam. Zas leduje jo me sir 
£er> Pa bagdadski paša me ne 
b° izdal, še m a n j pa me izro-| 

mojim zasledovalcem." 
'Ne zaupa j nobenemu Tur-

ku, Pa tudi nobenemu Perzu! 
i reviden si bil dosedaj,. za-

H-1 se hočeš svoji previdnosti 
izneveriti? V Kerbelo lahko 
Prideš tudi, ne da bi se ti bi lo 
t r e b a pr idruž i t i k a r a v a n i smr-
ti." 

' 'Ne poznam pot v Kerbelo.'i ' 
'/Vodil te bom." 
(Ali poznaš pot v Kerbelo?" 

Ne . P a n a š e l j 0 b o w . Al-
ly ^ i je dal dar, da n a j d e m 
i
 e z v °dnika tudi v take kra-

i , * , e r še n ikdar nisem bil." 
„ bo šlo, emir ! Na vsak 

! n moram v Kadhimen k 
l judem." 

s l [ r i v ° r e j obišči Kadhimen na 
. Pa se izogni Bagdadu 
* ( k a r a V a o i g m r t i „ 

g o s p o d , nisem strahopet-
Yy,• ;.. A l i n a j si moj i l j u d j e 

da s e bo j im?" 
g Dobro! Tudi ti si p o g u \ e n 

ovek! To me veseli. N a j i n a 
značaja s e u j ema ta . Skup.aj 
Do>;a potovala." 

"Prav mi je, emir. Pa le z 
enim pogojem smeš z menoj 
Potovati." 

" In sicer?" 
'Emir, bogat sem, zelo. bo-

gat . Ako hočeš z menoj po-
tovati, zahtevam, da spre j ineš 
od mene vse, ka r pot rebuješ ." 

"Potem bi bil tvoj sluga ki 
8a plačaš." 

"Ne! Moj gost si, moj pri-

j a t e l j ! Ljubim te in zato mi 
moraš dovoliti, da skrbim za 
tebe. Pr i Allahu prisegam, da 
ne bo potoval z meno.j, ako 
tega pogoja nočeš sp re j e t i ! " 

"Siliš me s svojo prisego, da 
moram tvoj pogoj spreje t i . —-
Dober si z menoj , zaupaš mi, 
čeprav me še ne poznaš." 

"Da te ne poznam, praviš? 
Ali nas nisi rešil iz rok Bebbe-
hov? Ali mi ni Amad el -
Gandur pripovedoval o tebi? 
Skupa j bova ostala in za tisto 
malenkost, ki ti jo morem nu-
diti, mi boš ti nudil zaklade, 
za katere sem se dozdaj za-
man boril, ker nikogar ni bilo, 
ki bi mi j ih nudil. Zaklade 
duha mislim namreč." 

Pomolčal je, pa nada l j eva l : 
"Emir , nisem navaden Perz, 

običajen bogat človek, kakor 
j ih n a j d e š v moji domovini. 
Trudi l sem se za duševnimi 
zakladi, š tudira l sem in tudi 
mars ika j vem. Vem na primer, 
da je naša dežela puščava v 
primeri z vašo, vem, da ima 
pri vas na jveč j i siromak ve-
liko več pravic, kot pri nas 
sam veliki vezir. Vem, da va-
ši otroci več vedo, ko pri nas 
l jud je , ki se imenu je jo učene. 
Vem, da imate pri vas šole, da 
uživate dobrote iznajdb, ki 
vam l a j š a j o in lepšajo življe-
nje . Vse to vem in vem še 
mars ika j drugega. 

Premiš l jeval sem, odkod ta 
razlika in našel pravi razlog. 
Vi imate matere, mi pa nima-
mo ne mate r ne žen. D a j t e 
nam dobrih mater , potem bo-
do tudi naši otroci taki kakor 
so Vijiši. D a j t e nam pridnih 
žen, d a j t e nam družino! Dru-
žina je t is ta sveta, rodovitna 
zemlja , ki v n j e j srce otrokovo 
požene korenine, ki se v n j e j 
razras te v rodovitno drevo. 

O. Mohamed, sovražim te ! 
Ti si našim ženskam vzel du-
šo, ti si j ih ponižal v sužnje 
naših s trast i , ti si uničil našo 
možatost, okamenil naša srca, 
ti si nam uničil družino in iz-
premenil našo deželo v neplod-
no pus t in jo in prevaril one, 
ki tvojim naukom sledijo." 

Vstal je in s povzdiguj enim 
glasom govoril obtožbo zoper 
svojega preroka. Dobro, da 
ga njegovi l j u d j e niso culi! 

Dolgo je molčal. Šele ko se 
je pomiril, se je spet obrnil k 
meni. 

"Ali poznaš pot- odtod v 
Bagdad?" 

"Nikoli še nisem tod poto-
val, pa mislim, da jo bom že 
našel. Vsa j izgubil se ne bom." 

Nato sem pr ipomni l : "Dve 
poti imamo na izbiro. Ena pe-
l je čez gore na jugozapad t j a 
proti gorovju Hamrin . To 
gorovje prekoračimo, pa smo 
v mezopotamski ravnini in pri 
Tigrisu, ob n j e m navzdol pa 
ni več daleč v Bagdad. Dru-
ga pot pa pel je vedno ob reki 
Džali t rdo proti jugu. In Dža-
la se izliva neka j kilometrov 
južno od Bagdada v Tigris." 

"Kako daleč misliš, da je 
odtod do Bagdada, oziroma 
do Kadhimena?" 
• "Po prvi poti čez gore bi 
potrebovali pet dni, ob Džali 
pa smo že v štirih dneh v Bag-
dadu." 

"Ali pe l j e jo te poti po ob-
l judenih k r a j i h ? " 

"Da. In zato so po mo j epi 
mnen ju še n a j b o l j varne." 

"Toyej so še tudi druge p,o-
ti razen teh dveh?" 

"Seveda. Pa potovati bi mo-
rali po ozemlju roparskih be-
duinov." 

"Kate rega rodu so?" • 
"Rodu Džerboa, pa včasih 

zaide na njihovo ozemlje tudi 
kaka četa rodu Lam." 

"Se j ih bo j i š?" 
"B.ojim? Ne! Pa previden 

človek izbere med dvemi poti 
vedno tisto, ki je m a n j nevar-
na. Potni list imam stambul-
skega sul tana , ob Džali in za-

Pogumne telefonistke 

Theodore N. Vail Memorial 
sklad vsako leto nagradi telefo-
nistke, ki so se tekom leta izka-
zale kot najbolj pogumne. Na-
grade so od $250.00 do $1,000. 

Pa ni ta nagrada, ki napravi 
telefonistke srečne, ampak je za-
vest, da so s svojo prisotnostjo 
duha in naglo odločnostjo pokli-
cale na lice kake nezgode polici-
jo, ognjegasce, ambulance itd. 
Telefonistke so v mnogih kra j ih 
postale pravi angeli varhi nad 
svojim okolišem in l judje se za-
nesejo nanje v prepričanju, da 
jih bodo zbudile sredi noči, če 
preti k ra ju ta ali ona nesreča. 
N a j navedemo nekaj primerov iz 
delovanja ameriških telefonistk. 

Grace Gallagher, nočna tele-
fon istka na čikaški centrali, je 
opazila, da -se je posvetila luč na 
deski, znamenje, da nekdo kliče. 
Telefonistka je odprla zvezo in 
zaklicala mehanično: "Katero 
številko želite, prosim?" Toda 
slišala ni drugega kot zamolklo 
vzdihovanje in stokanje, potem 
je bilo pa vse tiho. Telefonistka 
je takoj vedela, da je nekaj na-
robe. K nesreči je prišel klic od 
ene izmed štirih linij, ki so bile 
na tisti zvezi. Trenutek zatem je 
poklicala policijo in ji dala na-
slove vseh štirih strank. Takoj 
zatem je bil že policist na potu 
do teh naslovov. 

Na prvem naslovu je lastnik 
hiše neveljno zagodrnjal , češ, da 
je v hiši vse v redu. Drugi na-
slov je bilo letno bivališče in na 
t rkan je mu ni nihče odgovoril 
na t rkanje . Brez premišl janja 
je policist vdrl vrata in našel v 
spalnici na tleh Mrs. Katherin^ 
Adair, poleg nje pa je ležal pre-
vrnjen telefon, na katerega je 
klicala za pomoč. Blizu n j e jt 
ležal v nezavesti njen soprog, v 
drugi sobi pa, dva otroka, v sta-
rosti 2 in 10 let, tudi v nezave-
sti. Vse štiri je omamil plin, ki 
je uhajal iz peči. Nagla zdravni-
ška pomoč je spravila vse štiri 
k zavesti in izven nevarnosti. 

Miss Leona Smith je bila te-
lefonistka pri Mountain States 
Telephone and Telegraph Co., 
v Morrison, Colo. Iz svoje sobe 
je lahko videla daleč v colorad-
ske gore. Ker je bila domačinka, 

padno od n j e me bo ščitil, 
Džerboa pa se ne bodo zmeni 

ili zan j , " 
" P a k l jub temu bi se r a j š i 

odločil za to samotno pot. Be-
gunec sem. Ce sem srečno pri-
šel do. meje, se ne bi dal rad 
ujet i zadnj i t renutek ." 

"Morebiti p rav praviš. Po-
misli pa, da pe l je pot na .jug 
po pus t in jah , ožganih od son-
ca! Ženske imaš v svojem 
spremstvu, potovanje po pu-

jščavi bo zan je naporno." 
j "Ne bojimo se ne žeje ne 
| lakote, ne vročine ne mra^a-
Le enega se ženske boj i jo , da 
bi nas zasledovalci našli. Me-
hove imam, vode si lahko vza-
memo za več dni s seboj, z 
živili pa sem preskrb l jen za 
več kot teden dni." 

"In — ali smeš popolnoma 
zaupat i svojim l j u d e m ? " 

"Popolnoma, emi r ! " 
i "Dobro! Potovali bomo po 
ozemlju Džerboa. Allah nas 
bo čuval. Ko se nam rane za-
celijo, lahko koj odpotujemo." 

Vrni la sva se v tabor. 
Poiskal sem Lindsaya in mu 

povedal, da bomo potovali v 
Kadhimen in v Bagdad in mo-
goče tudi v Kerbelo. 

"Bo nevarno, s i r?" je vpra-
šal. 

"Vsekakor. Po ozemlju ro-
parskih beduinov bomo marsi-
k a j doživeli, mislim, Kadhi-
men in. Bagdad za n a j u rav-
no. ne bosta posebno nevarni 
mesti, pač pa Kerbela. V Ker-

jbeli vas enostavno raz t rga jo , 
če vas spoznajo ." 

"•\yell!" je deja l hladno. — 
"Torej poj dem v Kerbelo." 

(Konec) 

rešile mnogo življenj 

je poznala moč neur ja in je ve-
dela, kda j hudi nalivi lahko po-

! plavijo doline. 
Ko .je nekega dne stala pri 

oknu, je opazila tako znamenje 
bližajoče se nevihte. Brez pomi-
sleka se je vsedla k telefonu in 
poklicala malo mestece Idledale, 
ki je ležalo na jv iš je koncem do-
line. Naročila je, na j l judje 
pazijo in če bi pretila kaka po-
voden j, na j jo pokličejo. Pet-
na js t minut kasneje je že dobila 
klic, da se vali doli po grapi og-
romna masa vode. Miss Smith 
je že imela pred seboj na listku 
imena družin, ki so stanovale v 
ogroženih kra j ih . Takoj je za-
čel delovati n jen telefon in v par 
minutah so bili vsi l judje po-
svarjeni, da so se maknili pra-
vočasno. S tem odločnim činom 
je rešila n a j m a n j 1000 življenj. 

Mrs. Eula V. Orr, je bila tele-
fonistka v Ferryday, La., v Mis-
sissippi dolini. Neke noči jo po-
kliče oddaljeni f a rmer na tele-
fon in j i v par besedah zavpije: 
"Jez se je podrl! J 'oplava!" 

Mrs. Orr je šla takoj energič-
no na delo. Poklicala je polici-
jo, bolnice, ognjegasne postaje 
n domove onih, ki so imeli svo-
je hiše v kra j ih , k j e r se bo pri-
volila voda. P a r minut kasneje 
je bila voda že v njeni vasi. Celo 
v njen urad je pridrla voda in 
jila kmalu dva čevlja visoko. — 
Toda Mrs. Orr je vztrajala na 
svojem mestu. Naenkrat za-
'.venketa- okno. Mrs. Orr se obr-
le in vidi, da je voda zanesla 
jb njeno hišo drevo, katerega 
nočna veja je udarila ob okno 
n ga zdrobila. 

Toda to ni bilo, kar ji je po-
gnalo vso kri k srcu. Z veje se 
je odvila ostudna kača in se, spu-
stila v vodo. Kača je plavala 
proti mali platformi, k je r je 
itala telefonistka pri telefon-
skem aparatu . Z grozo je zrla 
tačo, ki se ji je bliskovito bli-
:ala. Ko je kača priplavala do 
platforme, se je počasi dvignila 
n skušala splezati na suho, ši-
vajoč svoj rdeči jeziček proti te-
efonistki. 

V grozi se je Mrs. Orr umak-
nila v skra jn i konec vzpetine in 
pri tem s komolcem zadela na 
kladivo, ki je tam ležalo. Ne da 
bi dalje premišljala, je pogum-
na ženska zgrabila za kladivo in 
ubila kačo, še predno je mogla 
ta popolnoma zlesti do nje. 

Voda je ostala kakih šest ted-
nov in ves ta čas je vztra ja la 
Mrs. Orr pri telefonski centrali. 
S čolnom se je vozila v urad in 
zopet domov. Brez njene pomo-
či bi bil ves okraj brez telefon-
ske zveze in rešilna akcija bi bi-
la vsa zaostala. 

Sara Rooke, ki je bila že pri-
letna, je pa dala svoje življenje 
pri izvrševanju svojega poklica, 
ko je poplava zalila farmersko 
mesto Folsom v Novi Mehiki. 
Pozno neke deževne noči jo je 
poklical rančer, kakih deset milj 
višje v dolini. Povedal ji je, da 
se je utrgal oblak in da se vali 
ogromna množina vode proti 
mestu. Takoj je poklicala far-
merje, za katere je vedela, da sp 
na kraj ih , k jer se bo privalila 
veda. Potem je poklicala l judi 
v mestu samem in za tem one na 
drugi strani . L jud j e so bežali v 
višje ležeče kra je in tudi njo so 
prosili, na j beži. Toda telefo-
nistka je rekla, da je njeno me-
sto pri telefonu, da daje po-
strežbo do zadnjega trenutka. 

Tedaj se je privalila voda. — 
Hiše so se začele podirati in so 
splavale kot lupin,ce po hudour-
niku. Med drugimi poslopji je 
odnesla voda tudi telefonsko 
centralo in v nji je bila Mrs. 
Rooke, ki je našla smrt v mrz-
lih valovih. Hvaležni l judje so 
ji postavili na grob velik ka-
men, na katerem j.e bila vdela-
na plošča z napisom, da je umr-
la gj. tem, da je rešila druge. 

Hi lah Haase, telefonistka v 

Clinton, Indiana, je dobila tele-
fonski klic, da je pet ropar jev 
izropalo banko v domačem me-
stu in da beže v avtomobilu, za-
sledovani od policije. Telefo-
nistka je takoj poklicala šerife 
in policijo v vseh kraj ih , ki so 
ležali v približni smeri bežečih 
roparjev. Poklicala je tudi raz-
ne hiše ob potu, povedala lju-
dem, v kakšnem avtomobilu ro-
par j i bežijo in prosila, na j ljud-
je priskočijo na pomoč. Dve uri 
po bančnem ropu so zajeli ro-
pa r j e na neki fa rmi blizu Fair -
mont, III, kakih 50 milj proč. 
Dva ropa r j a sta bila ubita pri 
s t rel janju, tri so pa prijeli. V 
avtomobilu so dobili $15,000, 
katere so ropar j i onesli banki. 

T. Lewis, pilot poštnega aero-
plana, je zašel v snežnem mete-
žu in ni vedel, k je se naha ja . 
Pač je videl pod seboj luči ma-
lega mesteca, toda ni pa vedel, 
k je bi lahko varno pristal. Kro-
žil je nad mestecem Potter, Ne-
braska. Telefonistka Mabel Hite 
je slišala, da kroži nad mestom 
aeroplan in je takoj vedela, da 
je pilot v snežnem vihar ju izgu-
bil smer. Telefonistka je hi tro 
poklicala v Sidney, k je r je zra-
koplovni pristan in povedala si-
tuacijo. Tam so ji rekli, na j 
hitro pokliče kakih 30 mož, ki 
na j dobijo na železnici močne 
rdeče baklje in s temi bakl jami 
na j obstopijo kako malo ravni-
no. Pilot bo takoj razumel vso 
stvar. V par minutah je že ob-
krožilo kakih 40 moških malo 
ravnico.za mestom in kmalu po-
tem se je spustil pilot varno v 
ta krog in se je imel za svoje 
življenje zahvaliti e|ino!e od-
ločni telefonisti«. 

DNEVNE VESTI 
Landon pravi, da bo od-

pravil davke 
Buffalo, 27. avgusta- Gov. 

Landon je imel včeraj precej 
oster političen govor v tem me-
stu, v katerem j e očital sedanji 
administraciji , da zavlačuje vr-
nitev prc-speritete, ker je nalo-
žila previsoke davke in ker brez-
obzirno trosi ljudski denar. 
Roosevelt, je dejal Landon, prav 
nič ne misli na bodočnost. Dve 
ali tr i generacije bodo plačevale 
dolgove, katere je naredil Roose-
velt. Kandidat Landon je bil vi-
deti zelo bojevit. Prvič tekom 
politične kampanje se je zgodi-
lo, da je prešel v osebne napade 
proti predsedniku. Landon je 
med drugim izjavil: "Amerika 
živi danes v paradižu norcev." 
"Amerika gre iz deficita v de-
ficit." "Živimo v atmosferi ra-
dodarnih p o t r a t n i k o v." — 
Roosevelt skuša narediti sleher-
nega bogatega, a v resnici je 
sleherni postal reven." — Kon-
čno je izjavil Landon, da če bc 
on izvoljen predsednikom, da bc 
skušal odpraviti kolikor mogoče 
davkov. 

o 

Landon fašist? 
Washington, 27. a v g u s t a . 

Earl Browder, komunistični kan-
didat za predsednika Zed. držav, 
je označil Landona, republikan-
skega predsedniškega kandidata 
kot predhodnika prve fašistov-
ske organizacije v Zed. državah. 
Oba, Landon ill Browder, pri-
ha ja ta iz države Kansas. Brow-
der je povedal, da mu je znano 
iz najboljših virov, da če Lan-
don letos ne bo izvoljen predsed-
nikom, da bp n.astala fašisto.vska 
revolta, ki. bo preprečila, izvrši-
tev ljudske volje in usilila Ame 
rikancem faši^tovske- nauke. 

0: 
Kandidat dr. Townsenda 

ponovno poražen 
San Francisco, 27. avgusta. 

Sheridan Downey, ki je legalni 
zastopnik d*.. Townsenda, in ki 
je kandidiral za kongres, je bil 
poražen od kongresmana demo-
krata Bučka. Downey je dobil 
pol manj glasov kot njegov na-
sprotnik, ki je tekom kampanje 
propagiral pokojninsko idejo dr. 
Townsenda. 



Jack London 

ROMAN TREH SRC 

Meet me at Birk's 
6220 St. Clair Ave. (next to Bath House) 

Fine Liquors, Blue Ribbon Beer, Good Sandwiches, and 

Fish Fru Event Fridau 

BIRK'S CAFE—Where Good Friends Meet 

Ali veste, da lahko pošljete v staro domovino 
1000 dinarjev aa $22.50 1000 laških lir za $82.75 
500 dinarjev za 11.50 500 laških lir za 43.00 

200 laških lir za 17.40 
Ameriške dolarje v bankovcih, money ordru: 

$100 za $102.50 
• 50 za 51.50 

20 za 21.00 
Zneski nad $100 posebne cene. 

Predno pošljete denar v staro domovino, vprašajte pri: 

MIHALJEVICH BROS. 
6031. ST. CLAIR AVENUE 

Urad odprt zvečer do sedmih. U m D A I R Y 
S L O V E N S K A M L E K A R N A 

Jos. Glavan, las tnik 
1166 EAST 60th STREET 

IIEnderson 5832 
Se toplo priporoča gospodi-

njam za vse mlekarske 
izdelke 

Zavarovalnina 
VSEH VRST 

Se p r ipo ročamo 

HAFFNER'S 
Insurance Agency 

6106 St. Clair Ave. 

L '^' ̂ ĵl̂ -̂ ^̂ SifC: t SKŠK Hi ifr̂ lililllsiP̂  

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Tužnega srca naznanjamo sorodnikom, znancem in prija-

teljem žalostno vest, da je pretrgala smrt nit življenja ljubemu 
soprogu in dobremu očetu 

Johnu Petkovšek 
ki je bil rojen na Uncu pri Rakeku. Bolan je bil samo 12 dni 
ter je umrl 19. julija 1936 v bolnici v Painesville, O. Pogreb se 
je vršil po katoliškem obredu dne 22. julija na Kalvarijo pokopa-
lišče. . , 

Pokojni je bil član društva Jugoslav Camp št. 293 WOW 
ter se zahvaljujemo članstvu za podarjeni venec in za lepo 
udeležbo pri pogrebu. Enako se zahvaljujemo pogrebnlku Mr. 
Zeletu in sinovom za lepo urejen pogreb in simpatije. 

Ne 
moremo pa dobiti zadosti zahvalnih besed darovalcem 

krasnega cvetja in za darove za sv. maše, za sožalje in simpa-
tije, ki ste nam jih izkazali v urah žalosti. Posebno se zahva-
ljujemo bratu pokojnega, Lovrencu Petkovšku in družini, dru-
žini Fany in Jakob Selan, družini Struke'j in Pavlich iz Lo-
rain, O., družini John Urbas, družini Joe Modic iz E. 236 ceste, 
družini Frank Slabe, Lindner Employees, družini John Hlad, 
E. 64th St., družini Andrej Bajt, Addison . Rd., družini John 
Brodnik iz Carl Ave, družini Margareta Ahlin, družini Zobec, 
družini Johana Cesnik, družini Mary Elesch, Mr. in Mrs. Louis 
Rigler, družini Louis Kariš, Mr. Frank Simončič, družini John 
Simončič, družini Andrej Bajt iz Carry Ave., družini Louis Ur-
bas iz Grove Wood, družini Rozi Zupančič, Mr. Tony Gorenc, 
Boys from Dept. 53 and 43 Cleveland Twist Drill Co., Diamond 
Alkali Co, Coustig Dept., Neighbors Farmers, Mr. Charles Wohl-
gemuth, South and Dea.1 Family, Mr. in Mrs. Hosta in družina, 
family Micaenski, family Skof, family Wireneus. family Wilt-
shire,' family R. Gridley, family T. C. Keener, family Turner, 
Mr. in Mrs. Verbič in družina, family Hausmann, family Phil-
bar, family J. H. Harrison, Mr. in Mrs. H. Van Ambiugh, fam-
ily Leo Crellin, Mr. in Mrs. Nickerson, Mr. in Mrs. Geizer, Mr. 
in Mrs. Bixler, Mr. in Mrs. R. V. Gray, family Prelc, Mr. in 
Mrs. D. Davis, Mr. in Mrs. Snyder. 

Enako se zahvaljujemo sorodnikom, znancem in prijate-
ljem, ki so žrtvovali čas in nam dali avtomobile na razpolago, 
da so vsi prijatelji in znanci pokojnega spremili k zadnjemu 
počitku in sicer so dali avtomobile sledeči: Jos. Petkovšek, John 
Brodnik Jr., Frank Ahlin, Lovrenc Petkovšek, John Hlad! Tho-
mas Meglich, Jack Selan, Lawrence Petkovšek Jr., Frank Až-
man, Joe Ahlin, Louis Karis, E. F. Foshay, Anton Bogolin, J. 
Menart, Matt Bajt. Frank Skoff, Mr. Smole. 

Ice Cream — sladoled 
Mi sami izdelujemo slado-

led. Toplo se priporočamo 
za naročila v poljubni mno-
žini za piknike, svatbe in 
parties. Pripeljemo na dom. 
Za večja naročila posebno 
snižane cene. 

Mandel Drug Store 
SLOVENSKA LEKARNA 
15702 Waterloo Rd. 

KEnmore 0031 

NOKGE PEČ W ( P ^ ( ^ ) U O * ^ ^ ) 

Norge peč, kot j e danes na V ^ ^ ^ fcft«'^ ( 
e lekt r iko ali p l in , j e pro- ^ — V ^ A « ^ 
d u k t več ko t 40 let preiz- ^ ^ 
k u š e n j v izdelavi k u h i n j s k i h p redmetov . Ogle j t e si j ih in 
videli boste, da j e ni več je vrednost i . 

ROLLATOR LEDENICA 

N o r g e — i n samo Norge—ima navaden , j a k o močan meha-
nizem, ki t r a j a skoro za vedno. Ker j e močan, za to dela 
samo del časa, da sh ladi živila in nap rav i led. 

Oglejte si Norge, predno kupite • „ : 

Glej te , da dobite n a j v e č za vaš do- j&glR . ^ ( J i ^ L f t I 
lar , ki ga inves t i ra te v hišnih po- I f o ^ / 
t r ebšč inah . P r i m e r j a j t e ko k u p u - i ? - -« M ^ s - M ' 
j e te . Karko l i misl i te k u p i t i : lede-
nico, peč, p r a l n i s t r o j ali l ikalnik 
—se vam bo izplačalo, če si ogle-
da te Norge , p r e d n o k a j kup i te . 

NORGE DIVISION Borg:-Warner Corp. 
Detroit, Michigan 

Vprašajte nas za prosto demonstracijo Norge ledenice doma. 

Mi p o p r a v l j a m o p r a l n e s t r o j e vseh izdelkov, d a l j e vse 
e lek t r ične p r e d m e t e in r a d i j e . Pos t r ežba in deli po zmer-
ni ceni. Radio t ube vseh izdelkov. 

tSVETF'S FLOWER SH0PPE< 
k MISS FRANCES SVETE, lastnica 4 
f 6120 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 4814 
CVETLICE ZA VSE N A M E N E 

Točna poBtretba—zmerne cene. 

SKUPNE 
PRALNE ENOTE 

Za pranje v moderni 
hiši nudi Norge popol-
no vrsto finih pralnin 
s t r o j e v in likainikov 
največja veljava za vaš 
denar. 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6X02 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

Imamo » polni l a loc l . Po i t l j ama 
tudi po pošti , 

Mandel D m * Co. 
15703 Water loo Rd. Cl«»elaad, C. 

KREMZAR & RENKO 
RADIO & APPLIANCE CO. 

6518 St. Clair Ave. 

O D P R T O Z V E Č E R DO D E V E T I H 

Carl Kremzar in Frank Renko, lastnika 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo In vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE, 

HEnderson 2978 
Tebi pa ljubljeni soprog in nepozabni oče, kličemo: počivaj 

v miru in lahka naj Ti bo ameriška gruda. Pri nas ostaneš 
za vedno v lepem spominu. Na svidenje nad zvezdami. 

Anton Žnidaršic 
MLEKARNA 

6302 Edna Ave HEnderson 7963 
Se priporoča 

Žalujoča soproga in otroci Petkovšek. 

Le Roy, Ohio, 27. avgusta 1936. 

Ako bi I n d i j a n c a ne iz-
p o l n j e v a l a vestno službe, bi se 
bil K i t a j e c skril blizu nasel-
bine, da bi si bil od blizu ogle-
da l pr iš lece. Ker se pa ni mo-
gel up i r a t i , j e molče zapus t i l 
naselbino. Spo toma j e mora l 
s t a r k i večk ra t pomagat i s po-
ž i rkom dobre kapl j ice , da ni 
o m a g a l a in obležala. 

En r i co j e dvignil Leoncio 
iz sedla p.rej, predno je sama 
raz j a h a l a m u l o — tako ga ji 
vleklo, da j o čim p r e j objame. : 
N e k a j časa so se vsi vprek ob- i 
j e m a l i in pol juboval i , z a k a j : 
očetovemu zgledu so sledili tu-
di sinovi. Ko se j e prvo ve- ] 
s e l j e nekoliko poleglo, j e F r a n - ; 
cis pomaga l iz sedla Tisti, ki : 
s a n j a . Držal j o j e za roko in j 
Čakal, da p r ide t a tud i ona dva 
na vrsto. ] 

— To j e m o j a žena, — j< 
d e j a l F r a n c i s Enr icu . — V i 
Kord i l l e re sem šel iskat zakla- : 
de, p a sem našel tole lepotico. 
Menda še ni bilo na svetu člo- : 
veka, ki bi imel t ako srečo. 

— Ona je žr tvovala z a n j og-
romen zaklad , — j e zašepe ta-
la Leoncie. 

— Bila j e car ica m a j h n e g a 

cars tva , — j e pr ipomnil F r a n -
cis t e r se hvaležno ozrl na 
Leoncijo, ki j e t a k o j p r ipom-
nila : 

— In rešila nas je vse. Bili 
smo v smr tn i nevarnost i , ona 
pa j e žr tvovala svojo krono, 
da nas reši. 

Leoncie je bila t ako gin j ena, 
da j e obje la carico in j o po-
tegnila za seboj v hišo. 

X X I I I . 
V vsem r a z k o š j u opreme, ki 

so se j i poznal i sledovi špan-
skega s r e d n j e g a veka in poseb-
nosti novega sveta v k r o j u , ki 
je bil posebno p r i l j u b l j e n med 
panamsk imi a r i s t o k r a t i in bo-
gataš i , j e j a h a l T o r r e s po oba-
li pro t i Solanovi naselbini . Za 
n j i m j e tekel velik bel pes, ki 
j e bil vedno p r i p r a v l j e n pre-
hi te t i celo n a j h i t r e j š e g a k o n j a . 

Ko j e T o r r e s zavil na s t rmo 
stezico p ro t i naselbini , j e opa-
zil Yi Poona , ki se j e ustavil , 
da si s k l j u č e n a s t a r k a nekoli-
ko odpoč i je . Tor re s se za to 
čudno dvoj ico ni dosti zmenil. 
Bil j e t a k o okusno in bogato 
oblečen, da se pač ni mogel 
spušča t i v pogovor z vsakim 
cap inom. 

Pač pa ga je Yi P0011 radoved-
no premeri l s svojimi poševni-
mi mongolskimi očmi. Nobena 
podrobnost ni ušla b is t remu ki-
ta j skemu očesu. I11 Yi Poon je 
pomislil: na videz je zelo boga t ; 
vse kaže, da je Solanov p r i j a -
telj. Gre naravnos t v naselbino. 
Morda je celo l jubček senori te 
Leoncie. Ali pa mu j e že dala 
košarico. V obeh slučaj ih lahko 
računam, da kupi t a j n o s t Leon-
ciinega ro j s tva . . . A po zuna-
njost i je mož bogat, zelo boga t ! 

V salonu Enr ikove hiše so bi-
li zbrani vsi iskalci zakladov in 
člani rodbine Solano. Carica je 
pripovedovala o podrobnostih 
ekspedicije in srdito omenila, 
kako je Torres ukradel d ragul je 
iz n jene zakladnice, kako je pa-
del v vrt inec, p redno ga j e pes 
zgrabi] za grlo in kako je napo-
sled tudi pes skočil za n j im.— 
Pr i teh besedah sta Leoncie in 
Henry naenkra t presenečeno 
vzkliknila: 

— Pravi te , da hudiča ni? — 
je rekel Henry. — Le poglej te 
skozi okno! Tor res se bliža na-
selbini ! 

— Jaz ga sp re jmem prv i ! — 
je zakričal F ranc i s in stisnil 
pesti. 

— Ne, — se je oglasila Leon-
cie. — Torres je lažnivec, kakr-
šnih je malo. On laže čudovito, 
s a j smo se sami prepričali . Na-
stavimo mo past . Prepr ičana 
sem, da se u j ame . Takoj raz ja -
še konja . Skr i jmo se. Oče! 

Namigni la je očetu in bratom, 
n a j se j i pr ibl ižajo in zašepeta-
la: 

— Sedite, kakor ste sedeli, in 
držite se, kakor da si še vedno 
niste opomogli od žalosti povo-
dom moje smr t i . Torres ne bo 
slutil, kakšno past smo mu na-
stavili. Začnite takoj pripove-
dovati, k a j je z menoj. Lagal 
bo ka r na debelo. Mi pa stopi-
mo ta čas za špansko steno. — 
Skr i te se! Le urno! 

P r i j e l a je carico za roke in 
skočila za špansko steno, kamor 
Sta ji sledila tudi Franc is in 
Henry . 

Tor res je odprl v ra ta in za-
gledal rodbino v globoki žalo-
sti . Hliniti žalost ni bilo težko, 
ker so bili tik pred Torresovim 
prihodom res potr t i , misleč, da 
se "Leoncie nikoli več ne vrne. 
Enr ico je hi t ro vstal te r pozdra-
vil dragega gosta, na to je pa iz-
nova omahnil v nas lan jač . Tor-
res mu je segel v roko. Bil je 
tako ginjen, da niti govorit i ni 
mogel. 

— Gor je ! — je spregovoril 
naposled ves potr t . — Vsi so 
mrtv i . Tudi ena, vaša prekras-
na hči Leoncie je našla smrt . — 
Oba Amerikanca sta poginila ž 
n jo . Ricardo ve, da so našli 
smr t v sveti gori plemena Maya. 

— Ta gora je k r a l j e s tvo 
skrivnosti , — je nada l j eva l , 
misleč, da se j e obup v Enr i -
covem srcu že nekoliko pole-
gel. — Bil sem ž n j i m i v t re -
nu tku , ko so umr l i s t r a šne 

Gertrude Michael, film-
ska igralka, kaže suknjo, 
ki bo v modi letošnjo jesen. 

smrt i . Če bi me bili ubogali , 
bi se j im nič ne zgodilo. Toda 
niti Leoncie ni hotela ubogat i 
s t a rega p r i j a t e l j a rodbine So-
lano. Ne, hotela j e na vsak 
način pos luša t i nasvete obeh 
Američanov. Po never je tn ih 
napor ih se mi je posrečilo n a j -
ti pot iz gore. Zagledal sem 
dolino Izgubl jen ih duš in zo-
pet sem se vrnil v podzeml je , 
da poiščem nesrečne tovari-
še. . . 

Tist i h ip je planil v sobo 
velik bel pes, ki ga je podil 
mlad Ind i j anec . T a k o j j e za-
čel cviliti in vohati po t leh, 
kakor da čuti v bližini carico. 
Pes j e že hotel skočiti k špan-
ski steni, toda Tor res ga je 
zgrabil za v ra t in vrgel iz so-
be. Poklical j e dva I n d i j a n -
ca, Solanova h lapca , in j i m a 
strogo prepovedal pušča t i psa 
v sobo. 

— Pes n a j ostane z u n a j , — 
je de j a l Torres , — o n j e m vam 
povem pozneje . Z d a j pa po-
g le j te to-le." 

Potegni l j e iz žepa polno 
pest d r agu l j ev . 

— T r k a l sem na v r a t a m r t -
vecev in g l e j t e : v mo j ih rokah 
je zaklad p lemena Maya . Se-
d a j sem n a j b o g a t e j š i človek v 
Panami . Moja moč. . . 

— Bili s te navzoči, ko je 
m o j a hči umira la , — ga j e 
prekini l Enr i co ves ob jokan . 
— K a j res ni imela na p r agu 
v večnost nobene besede za-
me? 

— O d a ! — je zap laka l Tor-
res. — U m r l a j e z vašim ime-
nom n a ustnicah. N j e n e zad-
n j e besede so bile. . . 

Toda t is t i hip j e mož s t raš-
no izbulil oči. S tavka ni mo-
gel končat i , ker j e zagledal 
pred sebo j Henry j a in Leon-
cijo, ki s ta s topi la iz skriva-
lišča in šla mirno po sobi, ka-
kor da Tor resa sploh n is ta vi-
dela. V in t imnem pogovoru 
s t a š la mimo n j e g a in se usta-
vila p r i oknu. 

— No, kakšne so bile n j e n e 
z a d n j e besede? — mu j e pr i -
g o v a r j a l Enrico. 

— Zla. . . z lagal sem se! — 
je za ječ i j al Tor re s in zardel . 
Sam ni vedel, kako n a j se re-
ši iz past i , ki so mu jo tako 
sp re tno nastavi l i . — Bil sem 
prepr ičan , da so našl i s m r t in 
da se nikoli več ne v rne jo . — 
Hotel sem ublaži t i t a udarec , 
senor Enrico, zato sem rekel 
to, ka r bi vaša hče rka nedvom-
no spregovor i la pred s m r t j o . 
Iz istega p lemeni tega nagiba 
sem vam naznan i l tudi s m r t 
Franc isa , ki s te ga tako l jubi l i . 
Mislil sem, da boste laž je pre-
nesli vest o n jegovi smrt i ka-
kor pa o tem, da je F ranc i s 
podel ameriški pes. 

Tist i h ip j e h r t veselo za-
l a j a l in skočil k španski ste-
ni. Oba I n d i j a n c a s ta ga ko-
m a j zadrža la . Tor res seveda 
ni sluti l , z a k a j pes l a j a in sili 
za špansko s teno. Slepo j e ri-
nil z glavo v pas t , ki mu jo 
je nas tav i la usoda. 

— V dolini Izgubl jen ih duš 
prebiva zabito, s labotno in pr i -
s m u k n j e n o b i t j e , ki si domiš-
l j a , da vidi v bodočnost . To 
j e o s tudna in krvoločna žen-
ska. Ne t a j i m , da j e na z u n a j 
lepa. Lepa j e pač tako, kakor 
je. lepa s tonoga v očeh n a r a -
voslovcev, ki v idi jo v vsaki 
golazni lepo-to. Sami vidite, 
k a j se j e zgodilo. H e n r y ju 
in Leonci j i j e pomaga l a pobeg-
ni t i iz doline po neki skrivni 
poti , dočim j e obdržala F r a n -
cisa kot svojega l jubčka . V 
dolini I zgub l j en ih duš n a m r e č 
ni ka to l i škega dluhovnika, za-
to se n is ta mogla poročit i . Ži-
vi ta k a r 11a koruzi . Tega pa 
ni kr iva Franc i sova l jubezen 
do tega s t r a š n e g a s tvora . Ne, 
F r a n c i s se j e sicer za l jub i l , 
t oda ne v n jo , marveč v n je -
ne dragulje." Pod l a amer i ška 
kača , ki se j e drzni la žalit i s 
svoj imi l j ubavn imi pustolov-
šč inami našo neomadeževano 
Leonci jo . Dobro vem, k a j go-
vorim. S a m sem videl. . . 

Veselo p a s j e l a j a n j e j e uglu-
šilo n jegove besede in pre-

s t rašeni Tor res je zagledal ' 
F ranc i sa , ki j e hodil s carico 
v in t imnem razgovoru po so-
bi. Carica se je ustavi la , da 
poboža psa, ki se j e vzpel na 
z a d n j e noge t e r ji položil pred-
n j e tace na r a m e tako, da .ji 
j e segalo n jegovo žrelo čez 
glavo. In Torres , ki j e ves 
p re s t r a šen lovil sapo, j e za-
man n a p e n j a l možgane, da si 
izmisli novo laž, ki bi mu po-
m a g a l a n a j t i izhod iz kočl j i -
vega po loža ja . 

Prvi , ki se j e na ves g las 
zakrohota l , j e bil sam Enr ico 
Solano. Očetu so se pr idruži l i 
sinovi in sme ja l i so se tako, da 
so j im tekle solze iz oči. 

— S a j bi se bil lahko sam 
poročil ž n jo , — je z a m r m r a l 
To r r e s srdi to . — Kleče me j e 
prosi la , n a j jo poročim. 

— Z d a j , — j e spregovori l 
F ranc i s , — vas pa rešim ne-
p r i j e t n e g a posla s tem, da po-

stavim tega f a l o t a pod kap . 
Toda H e n r y j e stopil n a p r e j 

in p ro tes t i r a l , češ : 
— Tudi j az imam rad t ake 

posle. In to-le bo kot na lašč 
zame. S a j se že davno pri-
p r a v l j a m , da mu p r e š t e j e m 
rebra . 

Kakor bi t reni l z očesom, 
s ta skočila oba Morgana k 
Tor resu , hoteč ga zgrabi t i za 
vra t in vreči skozi v ra t a . Za-
drža la ju j e carica. 

— N a j p r e j , — j e de j a l a , — 
mi mora vrni t i bodalo! ki mi 
ga je ukra l . 

— Po tem pa, — se je ogla-
sil Enr ico, ko j e T o r r e s vr 
bodalo, — bi vam mora l vrni t i 

tudi d r a g u l j e , ki j ih j e ukra-
del iz vaše zakladnice, draga 
lady. 

Tor res se ni up i ra l . Segel 
j e v žep in položil na mizo 
pes t d ragu l j ev . Enr ico se je 
ozrl na carico, toda ta j e mir-
no s ta la in čakala , k a j bo. 

— Š e ! — j e z a k l i c a l E n r i c o . 
In Tor res je položil na mizo 

še t r i divne, nebrušene rubine. 
— Morda bi me z d a j radi 

pre iskal i kakor navadnega ta-
t u ? — je vzkliknil ves iz sebe 
od ogorčen ja t e r obrnil oba 
h lačna žepa. 

— Jaz ga p re i ščem! — .je 
de j a l F ranc i s . 

(Dal je pr ihodnjič . ) 


